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í (D) A porosz, angol és franczia sajtó általá- 
ban az államtanács többsége s Magyarországra vo- 
natkozólag ennek integritása mellett nyilatkozik. Né- 
metországi politikai havi iratok komoly kritikával 
szólanak a kérdéshez, s nem hizelegve sem a kor- 
mánynak sem a közöttünk lakó népeknek, határozot- 
tan kimondják, hogy a dynastia csak egy ép Ma- 
gyarország által lehet biztositva. A „Stimmen der 
Zeit.* czimü havi irat oktoberi füzetében Dichtung 
und Wahrheit aus Ungarn* czim alatt egy velős 
czikket olvasunk , mely mérsékelt és alapos állitá- 
sai által nagy figyelmet érdemel. Összeállitjuk főbb 
eszméit : 

A villafrankai béke után két ut állott az osz- 
trák kormány előtt : benn a békületlen népek meg- 
nyugtatása, vagy a külföldi viszonyok jobb karba hoza- 
tala mellett, urrá lenni a benn békületlenkedő né- 
pek felett. 

A birodalom értelmesb része az első utat látta 
helyesebbnek, de ugy látszik a kormány az utóbbi 
iránt viseltetett előszeretettel. - A kormány ezen 
magatartásához képest nem lehetett bámulni, ha a 
magyarok magatartásán a kétségbeesés látszott, ha 
nem reméltek, nem biztak, nem hittek; s tán akkor 
sem, mikor a birodalomnak legnagyobb szüksége 
lesz a bizalomra. És pedig minő kilátásuk lehet a 
magyar értelmes politikusoknak ? Az Ausztriávali 
egyetértésen tul csak a kalandok feküsznek, az 
oroszok, francziák cselszövényei, a dunai szövetséges 
tartományok kalandos combinatiója, s vérpatak stb. 
— De végre is azt hiszik : jobb harczban esni el 
mint élve eltemettetni. E hiedelmet kell megelőzni. 
— Meglehetnek Bécsben győzödve, hogy a korábbi 
különtörvényhozás, az ország önálló közigazgatása, 
a mivel ez országot meg kell nyugtatni. Többet ad- 
ni nem szükség, kevesebbet mit sem ér. Is daczára 
a magyarok hideg magatartásának, mégis azt állit- 
juk, hogy Magyarország ohajtja a kibékülést a kor- 
mánynyal. 

Nem tagadom — folytatja az iró, - hogy a 
birodalom minden tartományaiban alapos reformok 
szükségeltetnek , de minden fejleményeknek, melyek 
Ausztria életveszélyes válságát siettetik, sulypontja 
Magyarország, mely az államélet anyagi factoraiban 
a monarchia fele részét teszi, de a szellemiekben, 
nemzeti és politikai fejlettségben kétségen kivül az 
egész fölött áll. 

A magyar elem egyetértő. Ugyanazon szellem, 
eszme és kivánatok vezérlik a gazdagot ugy mint a 
szegényt, a magnást ugy mint a parasztot. Minden 
osztály egy, még a kath. lelkészséget sem véve ki, 
mely soha sem állott ugy a nemzet részén mint most. 
A mi bizonynyal igen sokat mondó jelenség. Innen 
a teljes összhangzás minden demonstratiókban, a 
nélkül, hogy összebeszélenének. 

De tán a magyar elem csak maga közt egyes, 
s nincs gyámola a többi nemzetiségekben ? 

Ha az olykor szinte hajánál fogva előhuzott 
demonstratiók sükerét tekintjük, oda kell jönnünk, 
hogy a magyar elem vagy utolérhetlen tulsulylyal 
bir, vagy a többi nemzetiség is csatlakozik hozzá, 
avagy legalább szenvedőlegesen tartja magát, nem 
látván érdekét koczkázva a magyar mozgalom által. 

Ezen magatartás és tények daczára vannak 
osztrák politikusok, kik egységi theoriájukat erővel 
is átvinni vissza nem rettennek azon erőre számitva, 
mely a magyarok ellenében 1848-ban nem volt min- 
den következmény nélküli. 

Kérdés azonban, ha vajjon most az oláhok és 
szerbek készek lesznek-e jogukat és vagyonukat egy 
ily polgárháboruban koczkára tenni? Es pedig csak 
is a szerbekről és oláhokról lehet szó, mert a né- 
met elem a magyarokkal tökéletesen egy, s a szlo- 
vákok sem jöhetnek számitásba, a horvátok pedig 
éppen, követelik vissza magyar-alkotmányos álláso- 
kat. Ök a mult évtizedben nem az alkotmányos kö- 
telékek szétszaggatása végett fogtak fegyvert, csak 
is a magyar nemzetiség tulbuzgósága miatt. 

A mi a szerbeket illeti, kik már a Rákóczy 
fölkelés ellen is küzdöttek, ma is még jelentékeny 

erőt fejthetnének ki; ámde ez valószinütlen, hogy ök 
most a magyarok ellen föllépnének, ök nagy lelke- 
sedéssel vették mustráunl magokra nézve a magyar 
irodalmat, s a testvérisülés az irodalmon és szinpa- 
don át, átmene a társas életbe, és ma az ,„éljené 
és ,zsivio többé nem ellentétek. És itt még fonto- 
lóra kell venni az Ausztria és Oroszország közti 
viszályt, s a keleti kérdést. Mert nem lehet tagadni, 
hogy a szerbek Oroszország felé gravitálnak, s 
mindazt a mi osztrák Magyarországon történik, csak 
provisoriumnak tekintik. 

Több gyuanyag van az oláh népben. Bizalmat- 
lan ez, s nem kevéssé hajlandó az előtte megfog- 
hatlan magyar mozgalmat gyanusitani, s abból leg- 
ujabb vivmányaira nézve veszélyt következtetni. Ám- 
de egy oly férfias és harczkedvelő (kriegslustiger) 
néppel szemben minő a magyar és szerb, az oláh 
nép legfölebb egy perczig hajthatja végre azt, a mi 
1846-ban Gallicziában történt. – Egyébaránt a 
magyar-erdélyországi oláhoknak nemzetiségi érzelmök- 
kel álladalmi törekvésök is dunafejedelemségbeli faj- 
rokonukéhoz csatlakozik, – s mélyebb ellenszenvet 
róluk most nem lehet föltenni, 

Hogy Ausztriára nézve melyik veszélyesebb : 
ujra érvénybe hozni a magyar alkotmányt, mely mel- 
lett Ausztria nagyhatalmi állását oly sokáig fenntart- 
hatta, vagy pedig fölebb fokozni a kifelé gravitáló 
népfajok nemzetiségi érzelmeit ? – nem akarom meg- 
határozni. Annyi bizonyos, hogy ily fegyverekkel 
visszafojtva a magyar nemzeti szellemet, Ausztria 
éppen nem nyerne. És ha a magyar mozgalom uj- 
ból erőszakos eszközökkel nyomatnék el, Ausztria 
csak ott állana hol 1849-ben. És pedig soha sem 
lesz többé kedvezőbb körülmény arra, hogy Ma- 
gyarország tabula rasára tétessék, mint akkoron 
volt. 

Nem kell tehát ugy vélekedni, hogy az osztrák 
kormánynak csak a jelenlegi veszélyek láttára kell 
ugy nevezett concessiókat adni. Nem; Ausztria foly- 
tonosan növekedő alap-okoknál fogva oda van utal- 
va, hogy a magyarok kivánatát teljesleg kielégitse 
(volle Rechnung tragen). Annyit tenne, mint az em- 
beri értelmet kétségbe hozni, ha feltennők, hogy 
egy kormány erejének fele részét paralysalni, jobb 
kezét megkötni akarja, távol jövő phantomjainak ké- 
tes következményeit vadászván. 

Az eszményi államegységet föl kell áldozni, 
hogy a valódi államegység helyre álljon. Magyaror- 
szágnak ki kell, és ki fog elégittetni. - Ekkor elő- 
lépnek Ausztria külső szövetségesei s egy napoleoni 
genialitásnak sem sikerülend Ausztria elszigeteltségét 
előidézni." 

Im egy külföldi haviiratban közreadott nézet 
alapvonalait mutattuk fel annak igazolására, hogy 
nem légből kapottak a magyar ügy iránti rokonszenv- 
rőli állitásaink, sőt e részben sokkal tulmenőbb ada- 
tokkal szolgálhatunk, ha például az „Opinion Natio- 
nal"t gyakran reánk vonatkozó nézeteit akarnók is- 
mertetni. 

Mi általában távol tartjuk magunkat a biráló 
észrevételektől. Ez még nem is áll hatáskörünkben, 
de felmutatjuk az anyagokat, melyekre tisztelt olva- 
sóink épithetik combinatióikat. - A külföldi nyilat- 
kozat után lássunk most egy belföldit is, mely szin- 
tén nemmagyar tollból veite eredetét, s nem ma- 
gyar lapban jelent med. 

*Egy magyarországi német véleménye Maager urról az 
Arader Zeitungban.* Legyen szabad magyarné- 
met álláspontból azon emboer politikai javaslatait meg- 
itélnünk, ki a birodalmi tanácsban oly méltán vonta magára 
mindenki figyelmét. Maager birodalmi tanácsos egyike azon 
muűvelt erdélyi szászoknak, kik jóllétben neveltetvén, tudo- 
mányos képzettségöket Németország egyetemein szerezték, 
s hazájukba visszatérvén, mint egyszerü polgárok vagy al- 
sóbbrendü községi-hivatalnokok, hasznosan müködnek s ál- 
dásosan hatnak. 

Ezen erdélyi szászok, kik 1848-ig oly szép democra- 
tikus intézményeknek örvendettek, hogy ezért a magyar ko- 
rona kevésbbé szabad népeinél, mindenkor az irigylés és 
bámulat tárgyát képezték : még most sem tudnak megválni 
azon szabad s független önkormányzás emlékétől , midőn a 
paraszt és polgár évenként választotta előljáróit, midőn ezen 
előljáróság— szabadon valasztott községi bizottmány által- 

állandólag ellenőriztetett, s ennek a maga tetteiről s intéz- 
kedéseiről éppen ugy számot adni tartozott, mint azt nagy- 
ban egy miniszterium a parlament irányában teszi. Oly ön- 
kormányzat volt ez, melyhez képest a/szász székek éven- 
ként választott képviselői - szabadon választott comes-ök 
(a nemzet grófja ) alatt — nemzeti-gyülésben ültek össze, 
hogy a nemzet java-baja fölött tanácskozzanak ; mialatt e 
képviselők egyuttal féltékenyen őörizték - az erdélyi or- 
szággyülésen – nemzetök jogait, s mint Erdélyország har- 
madik politikailag feljogositott nemzete , azon mérlegbe ve- 
tették szavazatukat, melyben Erdély ügyei fölött hatá- 
rozva lön. 

Ez élénk politikai élet volt! A közszellem virágzott 
s erősödött; a szülőföld iránti szeretettel a közös magyar- 
haza iránti szeretet csatoltatott össze; közös volt a szenve- 
dés, közös a harcz ezen hazáért, s a magyar szent korona 
lobogójáért. Igy volt ez 1848-ig. A szászok ezen emléke- 
zéseit Maager hiven őrizte meg kebelében; éppen azért nem 
is akarja ezen politikai jogokat feladottakul vagy eljátszot- 
takul tekinteni, — s jóllehet e jogok 1848 óta tényleg töb- 
bé fenn nem állanak, ő szivesen kész azokról az ausztriai 
birodalom közös képviseleti szervezete javára - lemondani. 

Ez az, hol Maager - a szászoknak 1848-ban tanu- 
sitott hüségére hivatkozva s erre támaszkodva – a szászok 
történelmileg biztositott jogait reclamálja; mialatt ezáltal 
egyuttal közvetve ily ellentétet állit fel (ha ki nem mondja 
is azt) : „Ti magyarok, kik 1848-ban harczoltatok , reátok 
nézve e jogok el vannak játszva ! 

Öszintén szólva, Maager birodalmitanácsos, ki a prot. 
vallásszabadság, s a szabadsajtó tárgyában oly magas állás- 
pontra küzdötte fel magát, s mondani lehet, mindenki szi- 
vét rohammal bevette, mint erdélyi szász törpévé zsugoro- 
dik össze. Ő emlékeket idéz fel, melyek keserüek és fáj- 
dalmasak; ő az erdélyi szászokat a magyar nemzettel el- 
lentétbe helyezi : szive nem ver Magyarország történeti in- 
tézményeiért, azon évezredileg megszentelt kötelékekért, me- 
lyek Erdélyt szent István koronájához füzik, s melyek még 
ma is az ország valamennyi millióinak szivében szilárdul, 
rendületlenül gyökereznek. 

Maager erővel elszakad a történettől, s tele aggoda- 
lommal — hogy egy magyar országgyülés a szász nemze- 
tiséget s önkormányzatot talán fenyegethetné vagy éppen 
megsemmisithetné, — felkiált : „Uraim ! Semmiféle öntör- 
vényhozás Magyarországon; mi egy közös parlamentet óhaj- 
tunk Bécsben; ott van a mi közös hazánk, ott vannak po- 
litikai szabadalmaink gyökerei." 

Ezen eszme a theoretikus s az alkotmányos szabad- 
ság bécsi barátai előtt, nemkülönben egy öszpontositott 
Ausztria pártolóinál — oly könnyü, természetes és szük- 
ségesnek tün föl, hogy Maager ezen eszmével mind- 
azokat a maga részére hóditotta, kik félredobva minden tör- 
téneti emlékezéseket, minden nemzeti s hazafiui érzelmeket 
specialis hazájuk iránt szorosan kapaszkodnak bele — egy 
összállamba, egy közös parlamentbe, egy törvény s jogba 
valamennyi tartomány számára, továbbá egy alkotmányos 
centralisatióba, mint a birodalom nagysága s erejének szük- 
séges föltételébe, azon alkotmányos centralisatióba , mely 
szerintök egyedül képes a császári kormányhatalmat alkot- 
mányos pályakörben fenntartani. 

Látni való, hogy ezen eszme igen csábitó. Mi azon- 
ban magyarországiak nem emelkedhetünk ily magas fokra; 
egy szóval : mi nem tehetjük, hogy minmagunkat eladjuk. 
Maager pedig feledi, hogy emberekkel van dolga , s nem 
philosophusokkal vagy idealistákkal. 

Mi magyarországiak csak addig érezhetjük magunkat 
jól s boldogul az ausztriai birodalomban , mig politikai ön- 
kormányzatunk, saját törvényhozásunk, saját országgyülésünk 
megvan. – A legközelebb mult ezt megmutatta. — Maager 
mindezt feledi, ő Magyarországnak egészen hátat fordit, ő 
feledi, hogy a szász nemzet annyi évszázadon áf boldogul 
s függetlenül élt a magyar korona védelme alatt, s hogy a 
szász székeket — a török a tatár ellen - magyar vér oly 
gyakran megótalmazta. 

Maager birodalmi tanácsos telivér bécsi. 
Teljes respectussal az ő férfiasan szabadelvü érzelmei 

iránt, azt hisszük, hogy ezen német hang, a magyar tarto- 
mányokban kevés párthivet számit. 

A magyarországi németek, – ezt mi nyiltan kimond- 
juk, — szivökben magy arok. Magyarországot mint ha- 
zájukat szeretik; királyukban az auszíriai császárt tisztelik, 
s a veszély idején hiven és készséggel fognak Ausztria ér- 
dekeiért küzdeni. 

Igy gondolkodik a magyarországi németek tulnyomó 
száma. Reméljük, hogy az erdélyi szászok is a magyar ko- 
rona legtávolabb eső szögletében helyezve , Németországtól 
elszigetelve, a magyar földhöz testtei lélekkel lebilincselve, 
körülözönölve a román elemtől, illetőleg abba beékelve: a 
magyar zászlót, mely Magyarország minden népfaját, mint 
azon haza gyermekeit ótalmazza, nem fogják tekinteni el- 
lenséges lobogónak; ők a multon okulva, a magyar koro- 
nában szivöknek kedves minden javaik palladiumát fogják 
felismerni sat. Vajjon csalódunk-e mi ebben, s vajjon Maa- 
ger a maga képviseleti alkotmánytervével az összes szász 
néptörzs tolmácsa volt-e — nem tudjuk. De annyit consta- 
tirozhatunk, hogy Maager nem a magyarorsz németek 
érzelmeit fejezte ki. sat. Bausznern. 
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(D) Magyar akademia. A mióta a nemzet cselekvési 
köre csakis tudományog, vallási és humanistikus intézményei- 
nek keskeny körébe szorult, azóta annak erőteljes terjülé- 
kenysége arra szolgált, hogy ezen szük köröket nagysze- 
rüekké terjeszti ki. Az egyházi és tudományos innepélyeken 
egyaránt mutatkozik a nemzet szellemi nagysága , s azon 
politikai fejlettség ösidőkből reánk maradott fénye, melynek 
nagy tere volt hajdan a zöld asztalok körül, ma a legki- 
sebb körböl is éppen ugy képes végigragyogni Árpád ös 
hazáját. 

A magyar tudományosság és vallásos érzés nagyszerü 
emelkedettségnek örvend, mióta a nemzet figyelme egészen 
e térre van szoritva, s kétségtelen az, hogy ugy a Király- 
hágón innen mint azon tul a politikai téreni nemzeti 
lelkesedés, gazdag áldozatforrással nyujtá emlőjét 
azon intézmények táplálására, életképessé tételére, melyek- 
nek, ha virágzása nem is, de fennmaradása daczolni képes 
mindig a politikai változásokkal, s a nemzetiség magvait 
önmagában minden viharok közt megőrzi. 

Közelebbi lapunkban emlitettük a magyar akademia 
nagygyülését; lapunk szük teréhez képest nem lehet fel- 
adatunk tüzetesen közölni ama magasztos beszédeket s fel- 
olvasásokat, melyek e nagygyülést valóban nagyszerü nem- 
zeti inneppé tevék. Ujabb alkalom nyilt ott, hogy a nemzet 
kifejezze saját miveltségéhez s nemzetiségéhez való hő ra- 
gaszkodását, s hogy ujabb hangos jelét adja megsemmisit- 
hetlen életerejének s szellemi emelkedettségének. 
Okctober 13-a volt arra szentelve, hogy az akademia 

halhatlan alapitójának gyászünnepét ülje meg. És a mint a 
Pesti Napló szép tollal kifejezi : „A magyar akademiának— 
nem! — a magyar nemzetnek történelme egy fényes levél- 
lel, a mai nemzedék egy nagy emlékkel, irodalmunk két 
remekkel lett gazdagabb ! 

A muzeumi diszterem szük volt a résztvevők sokasá- 
gának, mely az ország minden részéből összegyült. 

imnepélyes csönd következett be, midőn az akademiá- 
ban az elhunyt örökre élő halottnak utódja b. Eötvös Jó- 
zsef emlékbeszédét megkezdé, mely utóbb a lelkesedés ki- 
törései által számtalanszor megszakittatott. 

A szónokot a költö, de a lelkesedést csak ujabb lel- 
kesedés váltá fel. Arany János szavalá költeményét, nyom- 
tatásban is osztogattak a néptömeg közt, irja a P. N., és 
közzé teszi hasábjain Arany János szép költeményét , mely 
valóban műremek, s kivált utolsó felerésze nagyszerüű emel- 
kedettséggel van irva. Legyen szabad nehány versszakot 
átvennem. 

De hogy kövesse nyomdokát az ének ? 
Némuljon el, lant, gyönge szózatod. 
Eazám tudósi, könyvet nagy nevének ! 
KIlio ! te készitsd legdicsőbb lapod. 

Ird azt, ki a pusztán népét vezérli, 
Ki kürtöl, és lerogy a régi fal; 
Tarquin előtt ki arczát megcseréli; 
Fülepet ostoroz lángajkival : 
Ki győzni Athent csellel is szoritja; 
Kit bősz csoport elitél, mert igaz; 
Ki Róma buktán keblét felhasitja — 

EIég ... a példa fáj : Széchenyi az. 

Szentebb e föld, honunk áldott alapja 
Mióta = nagy sziv! — benne nyugoszol : 

Szentebb a multak ezredévi lapja, 

Mióta, nagy név — hozzá tartozol. 

Koszorut elő 1. .. morzsoljuk el könyünket : 

Az istenülés perczi már ezek, 
Boritsa ünneplő mirthusz fejünket, 
Reménynyé váljon az emlékezet. 

A szónok, valamint a költő felé mindenfelőlről tódul- 

tak öregek, ifjak kézszoritásra, a távolabb levők fövegeiket 

lengeték feléjök. delngd 

Végre gróf Dessewfy, kire mint elnökre volt bizva a 

zárbeszéd, rövid szavak után e hálaimát mondá: 
„Kegyel- 

mes voltál irántunk Isten, hogy öt nekünk adtad, de még 

kegyelmesebb, hogy őt megérdemeltüik ! 

Erre megzendült a Szózat „ezerek ajakán, utána har- 

sogó hangok éltették a haza kedvenczeit, köztük Bat
thyány 

Lajosnét és Bartakovics Bélát. 

Az éljenek sorát. gróf Dessewfy fejezé be e szóval : 

„éljen a hazaolt mav 

Szamosujvár, okt. 8, 1860. (Vége.) Ugyanaz nap estvéjén, 

melyen casinónk megnyitott, az összes városi lakosság, osz- 

tály, nemzet és valláskülönbség nélkül fáklyászenével tisz- 

telé meg közkedvességü polgármesterét Jakabb Bogdán urat, 

ki birodalmi tanácsosi minőségben 4 hónapig e várostól tá- 

ol Bécsben levén, e hó ő-án estve éfkezett ide vissza. A 

tisztelgés alkalmával az összes városi polgárság érzületét 

velős szónoklattal Czecz tanár ur tolmácsolta, kijelentvén, 

mikép a tisztelgők roppant sokaságát nem a megtisz
teltetett 

férűu mag. ásának fénye, haném szeplőtlen jelleme, me- 

f a kaján irigység és alattomos fondorkodás kigyószisze- 

gései sem voltak képesek meghomályositani, s azon loyális 

fonpolgári érdemei, melyeket e történelmileg oly sokat szen- 

ve aza érdekeinek s ös-történelmi jogainak védelmezé- 

séve rfia fáldozással vivott ki és öregbitett, *) to- 

vábbá azon öszinte ragaszkodás, tisztelet és szeretet, mely- 

lyel személye iránt az összes városi lakosság osztatlanul vi- 

seltetik, gyüjtötte össze; beszédét szónok a költő e szavai- 
val fejeze bé gé 

essé na közüdvért fáradoz, életét 

felmfényes dicsőség környezi mindenütt, 

lobogó szeretetre indit, 
t hálaemlék jegyzi hideg porát, 

5 és idő nem hozhat enyészetet 

otol tégmeli Nevére fsem síralmas éjféltt 
oi m mibelletteinek magasult hirére.4 

Ezután tanácsi, igtató Gopcsa Joachim ur fejez
é ki a 

tisztikar örömét óhajtva várt polgármesterük szerencsés meg- 

érkezése felett, és üdvözlé azok nevében a férfint, ki a ha- 

zának s az azt alkotó törvényes nemzeteknek várakozását 
kielégitöleg járt el, magas hivatásában. 

—————————— 

*) Az érdemes polgármester ur a birodalmi tanácsbani magatartá- 
Szerk. 

vedett 

saért, minden erdélyi magyar becsülését kiérd
emelte. 

Mindkét beszédre áradozó ékesszólással, s azon szel- 
lemben, mely a birodalmi tanács majoritását áthatotta és ve- 
zérelte, felelt a fennebb tisztelt férfiu, kijelentvén, miként 
hosszas távollét utáni vizszatértét hazájába s városába azon 
kedves tapasztalás teszi legkellemesebbé, hogy polgártársai 
szeretete és ragaszkodása, mely a távozót utjába kisérte, nem 
volt a pillanat mulékony jelensége, hanem állandólag meg- 
maradt az a visszatérő részére is, s hogy élte legfőbb bol- 
dogságát abban találja fel, ha e sokat szenvedett hazának 
jobb jövője eszközlésére írányzott őszinte törekvése által a 
haza, fejedelem, s polgártársai várakozásának sikerült meg- 
felelhetnie, s ha a birodalmi tanács majoritása által elvetett 
mag azon földbe, melyet hazának nevezünk, kiczikázva, s 
azon napnak éltető sugárai által, melyet mindnyájan feje- 
delmünknek vallunk, megérlelve, életadó gyümölcseit a haza, 
s az azt alkotó nemzetek részére megtermendi; mit szűnni 
nem akaró éljenzés követett. 

Vajha adná Isten, hogy amaz öszinte törekvések, és 
jóakarat, mi a birodalmi tanácsban annak majoritása részé- 
ről oly magasztos jelenségei között a tiszta honszeretetnek 
nyilvánult, a pusztában kiáltozónak hangjaként nyomnélkül 
és eredménytelenül el ne enyészszenek, hanem hozzák meg 
hazánk számára is az alkotmányos élet ama jobb korsza- 
kát, mely után : 

„Buzgó imádság epedez 
Száz ezrek ajakán." 

* Tasnád, okt. 12-én, 1860. — Városunk egy része kü- 
lönben is katholikus lévén, első alkotmányos királyunk Sz. 
István ünnepét mint mindig, ugy most is az ünnep méltó- 
ságához képest kivánta megülni; a szokott egyházi szertar- 
tás után a már előre közrebocsátott programm szerént a 
helybeli művelt osztály fiatalsága által a kaszinó javára 
szavallati estély rendeztetett, melyet vidékünk értelmisége is 
jelenlétével ugy az ünnep magasztossága, mint a jó czél 
elérése emelése tekintetéből megörvendeztetett; s a kaszinó 
jövedelme körülbelől 70—–80 uj folint lehetett. 

Mint hazánk első rendezőjének emlékére szentelt ünnep 
nagy jelentőségéhez képest, a szavallati tárgyak is a haza 
szent érzelmét tolmácsoló versezetek valának, s nem emlék- 
szünk, hogy közülök akármelyiket is a sajtóhatóság meg- 
tiltott műnek bélyegezte volna; annyival nagyobb kedvetlen- 

séget okozott a tekintélyes hallgatóság előtt tett kinyilat- 

koztatás, hogy az „Isten csudája" czimű darab Petőfitől be- 
tiltatott. A közönség kivánatára az emlitett darab elszava- 
lása csakugyan meg is történt; később pedig éjfélig tartó 

tánczmulatsággal végzödött az ünnepély; ime egyszerüen ez 

azon tény, mely a ,„Sieb. Bote.4 után magyar lapokban is 

mint rendzavarás emlittetik. - Az igaz, hogy a föllelkesült 
társaság némely hevesebbjei nem igen könnyen türheték a 

közbe jött akadály s ejthettek el oly szót is, a mit tán 

más állapotban nemis gondolt volna meg némelyik. De mely- 

nek mégis később szomord következései lettek a mennyiben 
több beidézések stb. történtek. 

Bizony szomoru időket élünk, nem telik el hét, mely- 

ben egész városunk remegésben ne lenne a gyakori gyujto- 

gatások miatt, leginkább a betakaritott széna boglyák gyuj- 

fattak meg valami istentelen kéz által; házak is vétettek 

ezélba, de jókor észrevétetvén, a duló elem nem törhetett 

ki. Azonban annyira pénznélküli szegény vidékünk, hogy 

csak az adót sem vagyunk képesek fizetni, vagy kikeresni, 

a minek legnagyobb bizonysága az, hogy a járási hivatal 

kénytelen volt az adó behajtása végett katonaságot, gyalog- 

és ljovasságot szállásoltatni városunkba. 

Tengeri bő termést adott, a szőlő érés a kedvező idők 

folytán szép reményekkel biztat. A szölő leveleken itt is lát- 

hatók a penész gombák, elsatnyitva a szölő leveleket skár- 

lát veres szinü állományaikkal. 
A Széchenyi-ünnepélyek megtartattak majd minden 

magyar lakossággal biró helységekben, de tudtunkkal annak 

késöbbi maradandó emlékeül semmiféle alapitványok eszköz- 

lése, iskolák vagy más czélokra fájdalom nem történt. r. I. 

Nagy megdöbbenést okozott k. Szolnok-megye volt kö- 

vete László I. urnak elfogatása s Józseftsadtba bellebbeztetése. 

KÜLÖNFPELEK. 
—- (Photogen-világitás.) Városunknak egyik leg- 

tevékenyebb polgára az esküdt közönségnek azon ajánlatot 

tette, hogy kész az utezákat photogennel világitni ugyan- 

annyiért, mennyibe a mostani halvány világitás kerül, a lám- 

pákat a photog n világitáshoz saját költségén alkalmazza, s 

hat év mulva azokat a városnak ajándékozza. Ez ajánlat 

következtében mult szombaton, f. hó 138-án ment végbe a 

versenyvilágitás a photogen és a javitott olajlámpák között 

a középutczában. Szemtanui valánk, mi kétség alásem von- 

ható, hogy a photogen az olaj világosságát sokszorosan meg- 

haladta, melyek után megvagyunk győződve , hogy az es- 

küdt közönség a photogen világitásra tett ajánlatot nem 

fogja visszavetni. 
gep A mint értesültünk , a helybeli ügyvédi kar a m. 

igazságügyi miniszteriumhoz azon folyamodással járult, hogy 

az ügyvédeknek is legyen megengedve , miként a ma- 

gánosoknak, hogy a pereket az illető felek anya- 

nyelvén folytassák. 
Burján Pál könyvárus f. hó 12-én hosszas és 

kinos szenvedés után meghalt. Csaknem 71 évre terjedt 

munkás életét a tudomány szolgálatában töltötte; s egy szé- 

pen rendezett, nagyszerti és becses könyvtárt hagyott hátra; 
benne a régibb irodalomnak hazánkban kétségkivül első rangu 

ismerőjét vesztettük el. Gyászkiséretét nagy népsokaság sközte 

a tudomány s irodalom barátinak nagy száma képezte. Bé- 

ke a hü munkás porainak! 
! Az iparos társulatok ujjáalakulása történetéből ér- 

dekesnek látjuk megemliteni, hogy a helybeli német-sza- 

Dó és gombbk ötő-czéhek egy társulattá egyesültek. E tes- 

tület kebelében egy olvasó-kör is alakult, a mely szak- 

lapok és hasznos olvasmányok által akarja tagjai szellemi 

érdekét emelni. Utánzásra méltó példa ! 

— O cs. kir. Apostoli Felsége f. évi szept. 28-ról kelt 
legfelsőbb határozatával a kolozsvári sebészeti tan- 
intézetnél az elméleti orvostudomány eddigi tanárát, 
Jendrassik Jenő tudort, az élettan s felsőbb boncztan 
rendes tanárává a cs. kir. pestt egyetemnél, s az állati test 
szöveteirőli tan eddigi magán-tanitóját az éppen most neve- 
zett főiskolánál, Margo Tivadar tudort, az elméleti orvos- 
tudomány tanárává a kolosvári sebészeti taninté- 
zetnél legkegyelmesebben kinevezni méltóztatott. 

– A ,„Prag. Ztg." szerint Josephstadtban jelenleg 20 
belebbezett egyén ül. 

—– Urházy György a „,M. Sajtótt főmunkatársa le- 
forditván, Thouvenel E. jelenlegi franczia külügyminiszter 
„La Hongrie et la Valahie czimü munkáját közelebbről 
sajtó alá bocsátandja. E munka régebben jelent meg, s 
szerző a magyar nemzet erényeiről magasztalással , ősi in- 
tézményeiről csodálkozással, hazánk jövőjéről jós lélekkel 
nyilatkozik, azon fejlődési korszakot rajzolva, melynek Szé- 
chenyi István lángesze, s hazafiui lelke adott lendületet. 

— A ,„Neues. Nachr."mek Triesztből okt. 10-röl irják: 
Azok száma, kik a Garibaldi féle toborzó bizottmányokbani 
részvét miatt elfogattak, tegnap estig 15-re emelkedett. Ezek 
közől néhányan idegenek, s Nápolyból, Bariból és Molfet- 
tából valók. Azt mondják, hogy egy katonai biróság elé 
fognak állittatni, mint ellenséges hatalom részére való ha- 
mis toborzás büntényével vádlottak. 

— A magyarországi ágost. hitv. evangeli- 
kusok négy autonom superintendentiája egye- 
temének közgyülése okt. 10-dikén tartotta első ülését 
a pesti ágost. hitv. evangelikusok templomában. Az elnök- 
séget Sztromszky Sámuel legidősb superintendens s báró 
Prónay Gábor mint legidősb főcurator foglalták el a zöld asz- 
tal mellett. Másnap nagy lakoma tartatott, mintegy 200 te- 
ritékkel, az „Európa nevet viselő szálloda teremében. Ezen 
alkalom, — irja a ,„P. Napló, — midőn a haza különböző 
részeiből összejött régi ismerősök baráti kezet szorithattak, 
elfelejthetlen marad. Azon testvéries összesimnlás pedig, 
mely a küönböző hitfelekezetek képviselői között nyilvánult, 
fényesen tanusitja a magyar nemzet azon józan érettségi fo- 
kát, mely azt a vallásos türelemben oly szépen jellemzi. A 
felköszöntések sorát Ivánka Imre ur kezdte meg, Sztromszky 
főt. superintendens ur egészségeért, mint a ki a gyülésben 
németül szónokolt ugyan, de szive, lelke a magyar nemzet 
javáért buzog. Ft. Székács superintendens ur főtiszt. Dánie- 
fik János kananok urat, mint a szeretetteljes türelem apos- 
tolát éltette. Havjár Dániel sza vasi lelkész ur a magyar 
Akadémia elnökei gróf Dessewffty Emil és báró Eötvös Jó- 
zsef urakért emelt poharat. Gr. Dessewffy E. ur a protes- 
tansok állhatatos küzdelmeiből következtetést vonva, a jog- 
érzet terjedéseért és a jó példák ragadósságaért ivott áldo- 
mást. Dauielik kanonok fölemlitvén a német Gusztáv Adolf- 
egylet azon határozatát, hogy ezentul Magyarországon csak 
a patensileg rendezkedett egyházközségeknek nyujt segélyt, 
az önzetlen keresztény szeretetet éltette, mely jótéteményét 
nem köti föltételekhez. Éltették Magyarország herczeg-primá- 
sát, Mariznati urat, görögj nem egyesült apát, a protes- 
tans egyház főbajnokait, az ág. hitv. superintendese- 
ket és felügyelőket fejenként, élteték Deák Ferenczet, gr. 
Mikó Imrét stb. Szentiványi Márton ur (világi főcurator) ál- 
domásában a szentirás oly alapos ismeretéről tett tanuságot, 
hogy — a mint Székács superintendens nyomban meg is 
jegyezte, – sok pap, a ki már évek óta hirdeti az igét, 
szégyenben maradna mellette. 

—- Az ,„Oest. Ztg.nak irják: Tegnap a Jour. d. Gen"- 
ben egy hirdetés tudatta, hogy más nap, f. hó 6-kán déle- 
lött 10 órakor ünnepélyes gyász-istenitisztelet fog tartatni, 
az ezelőtt 11 évvel kivégzett Batthyány Lajos grófért. Ez 
megis tartatott az ujon épült kath. templomban mintegy 30 
itt élő magyar, s több lengyel, román stb. jelenlétében. 

—- A ,Fortschritt? irja, hogy f. hó 12-dikén nágy 
szemle-hadgyakorlat tartatott, melyen Császárné ő flge is 
fekete lovagruhában, s fekete magyar kalappal afején, 
jelen volt. 

PODLITIKAI HIREK. 

—Garibaldinak a Volturno melletti diadaláról 

Santa Mariából okt. 3-káról irják a „Times'-nek : „Teg- 

nap Garibaldi a Volturno mellett csatát vivott és nyert. 
A küzdők számát illetőleg ez volt a legnagyobb csata, 

melyet Garibaldi eddigi katonai pályáján vivott. A nápo- 

lyiak teljes vereséget szenvedtek. Nincs időm a posta el- 
indulása előtt a részleteket megirni, s azt magamnak ké- 

sőbbre tartom fen. Nem hiszem, hogy a királyiak még 
valaha támadólag lépnének fel. Nekik az egész vonalon 

több mint 30,000 emberük volt, melyekkel szembe mi 
alig állithattunk 15,000 embert. Veszteségeink nem oly 

nagyok, mint előre lehetett volna várni. Sok sebesültünk, 

de kevés halottunk van. A Bixio által elvágott oszlop Ca- 
serta közelében mutatta magát, s Garibaldi ma elindult 

megadni neki a halálos döfést. 5 ágyut foglaltunk el, miket 

még reggel korán cserben hagytak a nápolyiak, de csak 

este sikerült elszállithatnunk. Ez alkalommal két angol 
matróz tüntette ki magát. : 

vetkező napiparancsot bocsátott ki : 
„Katonái az olasz hadseregnek ! Küzdeni és győzni 

czélja azon hősöknek, kik minden áron Olaszország sza- 
badságát akarják. Ti ezt az utóbbi küzdelmes napok alatt 
bebizonyitottátok. Tegnap diadal koszoruzott benneteket 

az egész hosszu vonalon, ma Casertában és magaslatain 

oly esemény történt melyet a történelem a legszerencsé- 
sebbek közé fog sorolni. Észak vitéz és fegyelmezett ka- 

tonái a hős Soddo órnagy vezérlete alatt megmutatták, 

hogy mire képes a fegyelemmel párosult olasz vitézség. 

Garibaldi okt. 3-kán Caserta főhadiszállásáról kö- 



Gyalázat arra, ki a világ ezen vén királynéját megvetni 

akarná, most midőn gyermekei hazájok felszabaditására 

egyesülnek.66 
— Egy nápolyi okt. 4-ről szóló távsürgöny jelenti, 

hogy a királyi csapatok okt. 3-án, hogy az elvágott bajor 

hadoszlopnak segélyt nyujtsanak, Capuából kirontottak, 

de visszaverettek; innét támadt a hir, hogy Capua átada- 

tott, s a királyiak Gaeta felé visszavonulnak. Egyébiránt 

ugy látszik, hogy a bajor csapatok egészen elfogattak, 

mert ugyauazon sürgöny 5000 foglyot emlit, holott eddig 

csak 2000-ről beszéltek. 
Ugyanezen ütközetre vonatkozólag irják Párisból, 

hogy az okt. 1-sői ütközetnek a fölkelők részére kedvező 
kimenetelét a Nápolyban helyőrségként fekvő piemonti 
csapatok adták; Villamarina marchese ugyanis a már-már 

csatavesztes Garibaldinak támogatására maga idejében 

két század bersaglierit, egy zászlóalj gyalogságot és két 

üteg tüzérséget küldött segitségre. Ez az első alkalom, 
hogy a piemontiak a nápolyi király ellen nyilt csatában 

léptek föl. 
A Volturno mellett s Capua előtt kivivott előnyök 

következtében Nápoly örömittassága általános volt. Okt. 
1-én Nápoly főutczái mind ki voltak világitva. Hogy minő 
állásokat foglalt elujabban Garibaldi, még nem tudni, ugy 

látszik azonban, hogy sikerült neki a Capua körüli magas- 

latokat mind elfoglalni - Az ütközetben Garibaldi fia is 
— habár csak könnyen — megsebesült. Okt. 2-án este a 
800 emberből álló egész piemonti helyőrség egész tábori 
készülettel kivonult, utiránya után itélve, azt hiszik Capua 

mellé. 
— A volturnói csatából még a következő részlete- 

ket közli egy londoni hirlap : „Az idegen harczosok közt 
különösen 40 (mások szerint 60) magyar lovas tün- 

tette ki magát Figyelmesy őrnagy alatt, a ki mintegy két 

hava Londonból K. által volt ajánlva Garibaldinak. A ma- 
gyar vitézek merészsége magára vonta az egész hadse- 

reg bámulatát, de fájdalom közülök sokan megsebesültek; 

ott harczolt 15 angol matróz is, a kik csak időtöltésből 

mentek volt a táborba, s egyikök halva maradt a csatasi- 
kon. Ötven piemonti tüzér, kik szintén csupán kiváncsi- 
ságból voltak jelen a táborban, azon kedvezményt kérték 
ki magoknak, hogy kezelhessék a nápolyiaktól elvett 
ágyakat s feladatuknak emberül feleltek meg sat.66 

— Párisból irják, hogy a piemontiak okt. 9-én 
25,000 emberrel voltak a nápolyi határon átkelendők. 

Ostromágyukat visznek magukkal s azonnal hozzá akar- 
nak kezdeni Capra és Gaeta ostromához. Ezenfelül P er- 
sano tengernagy hajóin több ezer ember van, s Genuából 
szintén csapatokat inditnak Gaeta felé. Más 4000 pie- 
menti Anconából indul Palermóba. Átalában Turinban 
nagyszerüen folynak a katonai intézkedések. Az egész 

szárd hadsereg, kivéve a dél- és középolaszhoni csapa- 

tokat, a herczegségekben s Romagnában lesz felállitva. 

A szárd erődökben a nemzetőrség teendi a szolgálatot, 

ugyhogy az egész hadsereg rendelkezhető állapotban 

lesz. Sőt, a mint irják az „A. A. Z."-nak Genuából : 

Sanpiardarenáben, egy kis helységben nem messze 

innen, százakra menő munkások foglalkoznak naszádok 

épitésével, a melyek Garibaldinak a Po melletti hadmüve- 

leteinél szolgálatjára álljanak. E mellett innen hat ezred 

sorkatonaság indul a Mincio felé, csapatok vonulnak Ro- 
nagnából Ferrarának, s ezernyi munkás dolgozik az ales- 

sandriai várműveken.6 

— A Reuterféle iroda tudósitásai szerint a franczia 
hadcsapatok megszállották Viterbot, Velletrit, Civíta- 

Vecchiát, Castellanat, Tivolit, Palestrinát, Frascatit, Al- 

banot és Valmontonet. A szent atya, ki Rómában fog meg- 

maradni, megtagadta a Napoleon császár és Victor Ema- 
nuel által fölajánlott pénzbeli kárpótlás elfogadását. 

– Nápoly, okt. 5. Este egy 30 személyből álló 

küldöttség indult innen Livornóba a ,Sirien" franczia 

gözössel. Ezen küldöttség a legfőbb állami s helyhatósá- 

gok s a papság képviselőiből, a városnak legnagyobb 

befolyásu s legkedveltebb notabilitásaiból áll. Livornóba 

érkeztével ezen küldöttség tüstént Anconába induland, 

hogy az ország nevében Victor Emanuelt mindkét Sziczi- 

lia koronájával kinálja meg. – A troni-i érsek szintén 

egy iratot intézett Victor Emanuelhez , melyben azt Ná- 

polyba jövetelre kéri, az Olaszország nagy művének 

megpecsétlése végett. — A bajai erőd a vezuvi vadá- 

szok könnyü megtámadása után capitulált, ott igen tete- 

mes készleteket találtak. 

— A volturnói csatáról az ,O. D. P."6-ban olvas- 

suk : „A calabriaiak, egy nemétől a boszuvágynak fel- 
tüzelve, csodákat miveltek. A csatatüz folytában eldob- 
ták puskáikat s kirántva tőreiket, egész dühvel rohanták 

meg a királyiak egy hadoszlopát, s azt „Éljen Italiat 
köszöntések közt lekonczolták. A magyar huszárok szin- 
tén dicséretet érdemelnek, ők kartács zápor közt kétszer 

vetették magukat az ellenséges gyalogságra, s ölték ka- 
szabolták mint a legyeket; e jelenetnek ezredesök gróf 
Teleky , szemtanuja volt. 

— Bécs, okt. 12. A bécsi „Presset-ben olvassuk : 

Az „A. Allg. Ztg." szerint Albrecht főherczegnek a 

második hadsereg főparancsnokává neveztetése bizonyos- 

nak tekinthető. Az illető hivatalos kineveztetés rövid idő 

alatt meg fog jelenni, s ő császári Fensége azután hala- 

déktalanul elutazik Olaszországba. Már ki vannak jelölve 

környezetéből azon személyek, kik kisérni fogják. Valjon 

lovag Benedek táborszernagy ur a főberczeg főszál- 

lásmesteri főnökévé neveztetik-e, — mint ezt katonai kö- 

rökben állitják — ugylátszik, hogy még eddig nincs el- 

határozva. 

— Vajjon a három tiltakozó hatalom részéről vár- 

ható-e valamely elhatározott lépés Piemont tulhágásai 

ellen? — Egy rajnai lap berlini levelezője ismételve ha- 

tározottan állitja, hogy Poroszország Turinban nem 

tiltakozott, s ezen lépése főleg azért maradt el, mert ez 

által Angliától elválnék, mit minden varsói találkozás 

daczára tenni nem akar. Aunyi legalább bizonyos, hogy 

Poroszország a maga követét, bár erre orosz részről 
föl volt szólitva , nem hivá vissza. Talán ez okozá, hogy 

most Oroszország részéről is más magyarázatot ad- 

nak a már jelentett követ-elhivásnak. Stackelberg turini 

orosz követ ugyan Varsóba rendeltetett, hogy ott felvi- 

lágositást adjon mindazon dolgokról, mik egy netaláni 

határozatra nézve szükségesek lesznek. Ha ez igy volna, 

ugy azon három hatalmi tiltakozásnak mérge természe- 

tesen nagyon el volna véve, s Victor Emanuelnek nem 

igen kellene attól tartani, hogy terhes felhők függendnek 

egén , midőn a nápolyi határon átkelend. 

— Beirut, szept. 23. Ama druz főnökök közől, 
kiket Fuad pasa itteni megjelenésre szólitott föl, 12-en 

eljöttek, kik vizsgálat végett letartóztatyák; a többiek a 

tartomány belsejébe futottak el. Fuad pasa egy kiáltvá- 

nyában kihirdeti, hogy azok, kik nem jelennek meg, ma- 

kacsságból fognak elitéltetni s javaik el fognak koboztatni, 

s későbbi kézrekerülésük esetében, az itélet ujabb per 
nélkül fog végrehajtatni. A keresztények a Damaszkusba 

és Libanonbai visszatérésre szólittatnak fol. 
– Bukarest, okt. 6. A Reuterféle irodának je- 

lentése szerint Kuza herczeg Páris számára diplomatiai 

ügynököt nevezett ki. Azt hiszik, hogy a Kapu ezen kine- 

vezés ellen tiltakozni fog, miután mindig igénybe vette 

azon kizárólagos jogát, mely szerint a fejedelemségeknek 

képviselése az idegen udvaroknál őt illeti. 
— Belgrád. A „Szerbszki Enewnik" meleg utó- 

hangokan emlékezik meg az imént elhunyt Milos her- 

czegről, mely utóhangokból kiemeljük a következő he- 

lyet: A Milos név szoros összekötltetésben van Szerbia 
fölkelése és felszabadulása történetével. Milos életének és 

tetteinek történetét leirni annyit tenne, mint megirni Szer- 
bia tizenkilenczedik századbeli történetét. Milos herczeg- 

gel sirba száll utolsó hőse ama felségesen tragicai kor- 
szaknak, melyről apáink és nagyapáink keserédes élve- 
zettel regélnek; ama hideg kezek, melyek ma keresztbe 

fektetve nyugosznak mellén, egykor barátságosun szo- 
rongatták Cserny Gyorgye, Aiduk Welyko s Vaso Karopic 
szerb hősök kezeit, a kiknek csontjai már rég a földben 
porhadnak, s a kiknek emlékök fön él a hálás nemzet da- 

laiban. A természet által éles észszel s elszánt bátor sziv- 
vel megáldatva, Milos herczeg életének legveszélyesebb 

s legbonyolodottabb napjaiban is el tudott igazolni; tudott 
nevének ellenség és jó barát előtt tekintélyt szerezni, s 
nemzeténél oly népszerüségre tett szert, a minővel ritka 

uralkodó dicsekhetik. Athleticus testi erejének tökéletesen 

megfelelt szokatlanul hatalmas szelleme. Minden ember, 
de kivált az orvosok bámulták a nyólczan éves agg vas 

természetét, ki egy évnél régebben küsködött, igen nehéz 

és mindinkább sulyosbodó testi fájdalommal, s mindamel- 
lett a legsajgóbb testi fájdalmak közt sem veszité el lé- 
lekjelenlétét és nem feledkezék meg uralkodói kötelessé- 

geinek öntudatáról. Ujolsó leheletéig uralkodott ő. Milos 
herczeggel, mint a patriarchalis államforma képviselőjével 
és gyakorlójával, bezáródik egyszersmind a nemzeti ál- 
lamélet első korszaka. Szerbiában uj aera hajnalodik. Re- 
ményteljes bizalommal függeszti szemeit a nép a trón- 
örökösre, kire nehéz, de felséges feladat vár: a nemzet 
ujjászületése ! 

Ujabbak. – Turin, okt. 12. Ma az „Opinione- 

közli a szárd király által az olasz néphez Anconából, 9-ről 

jutézett következő manifestumot: „Katonáim a Krim- 

ben harczoltak; ez által Olaszország Európa érdekeltsé- 
gét magára vonta. A párisi congressuson küldöttjeim elő- 
ször szóltak Európához Olaszország fájdalmairól. Napoleon 
szövetségesemmé lett; s Olaszország minden részéből 

önkénytesek özönlöttek zászlóim alá. -Csakhamar állam- 
tekintetek békét parancsoltak. 

Ha nagyravágyó volnék – mint ezt családomnak 
szemére veték – Lomhardiával megelégedhettem volna; 
de én katonáim vérét Olaszországért, nem pedig magam- 
ért ontám ! Némely olasz tartományok megszabaditák 

nexiót elfogadám, nagy nehézségekre találtam; azonban 
Olaszországnak adott szavamat nem szeghetem meg. 
Öseim tartományai közöl kettőt tföl kelle áldoznom. A 
nagyherczegnek a háboru előtt hiában ajánlám föl szövet- 
ségemet; a pápának hiában Umbria s a határgrófságok 
vicariatusát; II. Ferencz királynak adott tanácsaim sike- 
retlenek maradtak; szövetség iránti ajánlatom a szabad- 
sági báboruban visszavettetett. Én Olaszországot az ola- 
szok számára kiáltám ki! Seregemmel nem azért jövök, 
hogy akaratomat rátok toljam; hanem azért, hogy számo- 
tokra tiszteletet szerezzek ! szabadon választhattok !.e 

— Oct. 13. A kamra tegnapi ülésében vita nélkül 
helybenbagyatott, hogy a kormány a többi olasz tartomá- 
nyok annexiójának végrehajtása után föl legyen jogositva, 
a választókerületeket akkép szabályozni, miszerint a kö- 
vetek száma 400-nál sohase menjen kevesebbre s az 
egyes kerületek középszáma 50,000 lelket ne haladjon 
tul. A senatus 12-diki ülésében éppen semmi ellenzék 
sem nyilvánult az annexióra vonatkozó törvényjavas- 
lat ellen. 

—Ma az „Opinioné"t-nak egy vezérczikke meg- 
jegyzi: Belső reactiótól Olaszország nem fél. A diploma- 
tiai reactio pedig visszatorlást idézne elő; s ekkor az 
olasz mozgalom könnyen átléphetne azon határokon, mi- 
ket maga elé jelölt ki: „az Alpesektől az ádriai tengerig.46 
Európának –ha nem akar általános háborut idézni elő, — 
el kell ismerni a megtörtént tényeket. - Olaszországnak 
a legnagyobb sietséggel egygyé kell lennie, seregét s ha- 
jóhadát rendeznie. Ha ekkor anuak 300,000 szurony s 
egy tiszteletet parancsoló hajóhad áll rendelkezésére, 
egyetlen külhatalmasság sem nyilvánitandja többé azon 
óhajtását, hogy Olaszország belügyeibe akar beavatkozni. 

— Ugyanezen lap jelenti : A viterbói helyható- 

mivel az angol kabinet Viterbo városa, s tartományá- 
nak ujra a pápa uralma alatti egyesitése ellen tiltakozott. 

–Mil ano, okt. 12. A piemonti sereg egyesülése, 
a „Perseveranza" szerint, Aduilában fog történni. 
Bosco hadteste s Cialdininak egyik hadosztálya a 
Chienti balpartja hosszában Terniig menő uton lép- 
nek át az Appenineken, hogy erre Rieti s Civitadu- 
cale, az első nápolyi város felé nyomuljanak. A 4-dik 
hadtest más 2 hadosztálya az adriai tenger mentében Pes- 
caráig nyomul. Az előhad főhadiszállása Cial dini alatt 
Popoloban leend. 

Milano, okt. 14. Mihelyt megfogott történni a Dél- 
Olaszország annexiójára vonatkozó népszavazás, a „Per- 
severanza" szerint 3 uj tárczanélküli miniszter fog ki- 
neveztetni. 

– Párisba, okt. 12-én hivatalosan megkapták a 
tudósitást, hogy Victor Emanuel király megérkezett 
a nápolyi területre, a hol hadai már megelőzték. Cial- 
dini tábornok hadtestéből két osztály az Abruzzo- 
kon ment keresztül; 8000 ember okt. 9 és 10-kén Ná- 
polyban szállott ki. Ezeknek felét tüstént Capu a felé in- 
ditották, a hol az ellenségeskedések Garibaldi és a ki- 
rály hadai közt folyamatban vannak. Persano tenger- 
nagy pedig azon parancsot kapta, hogy Gaetát tartsa 
sakkbaun a tenger felől, s okt. 13-kán már közel kellett 
lenni a nápolyi partokhoz. 

Egy okt. 12-én kelt turini sürgöny szerint Capua- 
nál az ágyuzást okt. 9-kére viradóra kezdték ujra meg. 
Azután 24 órai fegyvernyugvásba egyeztek a szemben- 
álló hadvezérek, hogy a halottakat eltemettessék. A 
fegyvernyugvás után az ágyuzás ujra kezdödölt, s folyt 
10-kén egész nap, mindkét részről nagyon élénken. A 
sürgöny hozzá teszi, hogy Garibaldi nehány uj állomást 
elfoglalt, de azoknak fontosságát közelebbről nem hatá- 

ütötte fel főhadiszállását. 

ribaldival folytatott értekezlet közben Capua capitula- 
tióját ajánlá föl, a hadibecsületteli kivonulás föltétele 
alatt; Garibaldi ezt nem fogadta el s azt kivánja, hogy 
Capua s Ga eta capitulatiója együtt történjék. 

renek a franczia csapatok tüsténti segélyét jelente 

tatott egy sürgöny, s abban az jelentetett, hogy a fran- 

a szárd kabinet a mozgalmi párt irányában azon kötele- 
zettséget vállalá fel, hogy Velenezét fél év alatt 
megtámadandja, ha annak fölszabaditását diplomatiai ut 
előbb nem eszközölhetik. - Hirszerint a szárd sereg 
250,000 főre fog emeltetni. 

A ,N. Pr. Ztg,46 irja : Egészen való, hog 
voyában jelentékeny franczia haderők vonatnak össz 
egész csöndességgel. E pillanatban nagyon sok s 
készitnek. magukat uralkodóiktól, s én kötelesnek érzém magamat 

a nép szabad szavának érvényt szerezni. Midőn az an- — Trieszt, okt, 14. A sretest. ztg. szerint 

ság a livornói britt consulhoz köszönő iratot intézett; 

rozta meg, Victor Emanuel király Grottamaréban 

— Nápolyi lapok jelentik : Salz an o tábornok Ga- 

Páris, okt. 15. Ma a „Moniteur" kijelenti : Azon 

állitólagos távirat, melyben Grammont Lamorició- 

hamis. - Csupán az anconai franczia consulhoz indit- 

czia kormány nem helyesli az egyházi államba eszközlött piemonti invásiót. - A ,„Patriett jelenti: Turinban 
azon általános hitelre találó hir terjedt el, mely szerint 



mintegy 2000 főnyi török csapatok szállittattak ki Ra- 
gu sában a török tartományok megszállása végett. 

– Konstantinápoly, okt. 12 
tegnap délben Szalonichból visszatért. Éjfélkor a 
belső kikötőben tüzvész ütött ki, mely 20 hajót, szá- 
mos naszádokat s a régi hidat fölemészté. 

– Trieszt, okt. 15. Corfuból okt. 12-ről jelen- 
tik, hogy oda a britt flottát az admirállal várják, mely 
ott fogna telelni, s az adriai tengert figyelemmel tartaná. 

— Turinból irják okt. 16-ról : 
ség a miniszteriumban. Porosz- és Oroszország kö- 
vetei formaszerint tiltakoztak a piemontiak Nápolyba 
nyomulása ellen, figyelembe nem vétel esetében az 
orosz követ utleveleit kivánja. 

– Lamoriciére és Smidt Rómába várat- 
nak. Cordova tábornok Gaetába hivatott s parancs 
adatott ki egy uj főtámadásra. 

— Nápolyból irják : A dictator hivitalában 
marad, Crispi eltávolittatik. 
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HIVATALOS. 

Hirdetmmémy. 
(1122) 
zos1o. 
cs 1860. 

Ő cs. kir. apostoli Felsége folyó évi 6-ról 
helybenhagyni méltóztatott, hogy a nép számárai könnyebbités s a hatóságok számárai ügyfo- 
lyam rövidités végett a folyamatban levő sereg kiegészitésnél 

1) Valamely fölszabaditandó egyén atyja- vagy nagyatyjának a sereg-kiegészitési törvény 
13 ik §-ban a katonaság alóli fölmentés feltételei közt meghatározott életkora 70-ről 60 évre, s 
az e mellett tekintetbe nem jövő testvér életkora 15-ről 18 évre változtassék át. 

2) Hogy az ezen törvény 21-ik § ában 
telek alatt az elosztható gazdaságok birtokánál is megengedtethessenek, ha az ily gazdaságok ele- 
gendők egy öt személyből álló család önálló eltartására a nélkül, hogy az ily jövedelem négysze- 
res összegét tulhaladnák. 

3) Hogy a sorshuzást a katonaállitástól 
Továbbá a magas belügyministerium a magas hadsergi főigazgatósággal egyetértve, az érin- 

tett czélból, a seregkiegészitési hivatalos utasitás határozataira vonatkozólag, következő könnyi- 
téseknek behozatalát tanálta megrendelendőnek: 

a) A 12-ik S§-hoz, hogy már azokat is köztudomásulag nem alkalmasoknak lehet nyilvá- 
nitani, kik csak 56 bécsi hüvelyknyi mértéket ütnek meg. 

b) A 23-ik §-hoz, hogy az oly külföldi oktatási intézeteknél tanulók, melyek Ausztriára 
nézve államérvényes bizonyitványokat állitnak ki, az e tárgyban a belföldön tanulókra nézve meg 
határozott rendszabályok teljesítése mellett a katonaság alól fölmentethetnek. 

c) A 37-ik §-hoz, hogy a vegyes fölmentési bizottmányok mindazokat kimustrálhassák, 

kik a minimal mértéket nem ütik meg mindazokat, kik oly testi hibákkal birnak, melyeket a nem 
orvosok is könnyen felismerhetnek. (4 betű alalti csatolványa azon hivatalos utasitásnak, mely a 
katona állitó bizottmány elibe vitetettnek orvosi 

A vegyes fölmentési bizottmányok hatáskörének ezen megszélesbitése azonban csak is az 

oly katonaköteles egyénekre vonatkozik, kik más okokból már a nélkül is meg kell hogy jelenje- 

nek ezen bizottmány előtt. 
Miről a magas belügyministeriumnak f. évi october 7-éu 31235 / 2234 szám alati kibocsá- 

tott rendelete folytán általános kihirdetés történik. 
Nagy-Szehen, october 12-én, 1860. 

dt) 

kelt legfelsőbb határozatával legkegyelmesebben 

foglalt fölszabaditások az ott megállaított fölté- 

külön lehessen választani (29 és 34 SS.) 

megvizsgáltatása iránt hozatott. 

Az erdélyi cs. k. helytartóság. 

MEM EIVATALOS. 
r 

„MAGYAR KIRÁLY czimü gyógyszertárában Kolozsvártt legjutányosbb 

gyári áron, és eredeti friss minőségben találtatnak : 
Mindenféle hasonszenvi, (Homoeopathisch) szerek, egyenként, és fel- 

szerelt szekrényekben is. 
Különbféle ruggyantából, (Kautschuk) sebészi eszközök. 

Ujabb találmányu bel- és külföldi divat-gyógyszerek. 

Különösen: 

ÁLTALÁNOS ÉTEK-POR. 
Dr. Gölis-től Bécsben. 

Valódi SEIDLITZI POR. 
alódi friss csuka majenaj, 
orsch Leberthrán-Öbl,) Palaczkokban , és font számra. 

BILINI SZELETKEK , emésztő szer. 

(854) 19ho I 

(992) [19.-1860. l (4–5) 
Főtörvényszéki vegyész és tanár dr. Kletzinsky 
V. ur véleménye bécsi fogorvos Popp J. G. 

Anatherin-fogpásztájáról. 
Ezen fogpászta semminémü az egészségre 

kártékonyan ható részeket nem tartalmaz. Iiló 
olajokból választott aromaticus állományai üditő- 
leg hatnak a lágy szjrészeket, az illatot kelle- 
messé teszik, az élődi állat- és növényszerveze- 

d0—12) 

teket a fogban és nyelvkörnyékén megölik, s to- 
vábbfejlődésüket gátolják. Az ásványi részek tisz- 
titólag hatnak a fogakra, a nélkül hogy a vegyré- 
szek a fogzománcznak ártanának; a pászta szervi 
vegyrészei tisztitják a nyálkahártyákat és fogakat, 
a nélkül hogy kárt okoznának, s a szájüreg nyá- 
kos hártyáit és sejtszövetét erősi!ik. 

Bécs, november 1859. 

emelet, akár Kolozsvártt külső monostorutczá- 
ban 64-dik számu ház tulajdonosánál. 

(1121) a-3) 
Egy myelvtamár 

ajánlja magát 

a t. cz. közönség figyelmébe. 

Orákat ád a franczia, angol és olasz 
nyelvekből naponta kivánat szerint. 

Bövebb értesitést vehetni Stein János könyv- 
kereskedésében. 

(1116) 73) 
Hirdetés. 

A sz. sebesi cs. kir. járásban fekvő Drassó 
helységében a néhai Gróf Lázárféle udvarban, a 
jelen évi November hava 15 kén a hely szinén 
tartandó közárverés utján készpénzért eladó 
lévén : 

a) Rozs - - – 2000 véka. 

b) Csös Törökbuza - 2500 ,, 
c) Széna - - – 258 

l szekérrel, 

hi- 
84 d) Sarju — 

a megvenni szándékozók oly értesitessel 
vatnak meg az irt napon tartandó közárverésre, 

1107) (6—6) 

A budal kölcsönsorsjegyek 
legközelebbi huzása f. év oktober 31-kén 

fog megtörténni. 

A 4.769 675 o. é. forintból álló nyerő összeg 
40,000, 30,000, 20 000 stb. forintos nyeremé- 
nyekre van osztva. A legkisebb nyeremény, a 
melynek mindegyikere ezen 40 forintos sorsje- 

gyeknek kivétel nélkül esnikell: 60. 70, 
75, 80 forint osztrák órtékben. - Sorsjegyek 
kaphatók: Dietrich Sámuelnél. 

Stein Jánosnál Kolozsvártt 
s általa minden könyvárusnál 

kapható : 

KUELINE 

nem lenne elcsépelhető, a további folytonos csép- 
lésről az udvar fog ugyan intézkedni, de a vásár- 
ló köteleztetik minden hét végivel a kicsépelt és 
felszort gabnát, a megvásárolt mennyiségig 
saját erejin elszálítani – az el nem szálitásból 
eredhető károkét, az udvar semmi szin alatti 
felelősséget magára nem válalván. 

(1102) (4-4) 
Kiadó kávéház ! a kolozsvári nagy piaczon 

fekvő „nemzeti szállodában" egy utczára nyiló 
s több szobákból kávéháznak rendezendő locali 
tás haszonbérbe kiadó — értekezhetni a tulaj- 
donossal. 

(1105) (5-6) 

Haszonbéri hirdetés. 
Özvegy gróf Wass Györgyné szület. gróf 

Gyulai Francziska urnő, volt Dobokamegyében 
Sz. Gothárd, Sz. Egyed és Pujon helységeiben 
fekvő majorsági birtoka, mely a kataszteri fel- 
vételek szerint az irt három helységek határain 
következő kiterjedésü: 

szántó összesen 292 hold 
kaszálló . 148 ,, 
legelő... 25,, 
szőlő 6, 
nádas. 120, 

s ezeken kivül tüzelésre való aránylagos beli fa 
rész a mintegy 300 holdnyi erdőkből, továbbá 
szép kiterjedesüű udvartelek lakházakkal és nagy 
kiterjedésü gyümölcsössel, s végre uavartelkek- 
re épitett házacskákkal, a jövő 1861-dik év sz. 
György napján kezdődő három vagy több évekre 
haszonbérbe adandó. 

Bővebb értesitést vehetni, akár Pesten a 
mlgs grófnőtől Pest tükörutcza 2-dik szám első 

űis (3) ) 
Moözgyülés. 

A m.-valkói t. cz. birtokos urak tisztelettel 
fölkéretnek, hogy folyó hó 31-én Kolozsvártt a 
gróf Thoroczkai-féle háznál mlgs gróf Csáki 
György ur elnöklete alatt tartandó közgyülésen 
sziveskedjenek minél számosabban megjelenni. 

Incsel, oct. 9. 1860. 

Gyarmathy Miklós, 
mint a m.-valkói közhavasok 

PREDIKACGZIÚI hogy a mennyiben a szalmás gabona az irt időredl . 

NÉHAI MEGBOLDOGULT 

KUKLI JÓNÁS 
hátrahagyott irataiból 

összeszedte 

KUKLI JÚRÉMIAS. 
Ára 1 frt 20 kr. osztrák értékben. 

MA GY A R- 
vagy 

CZIGÁNY-ZENE? 
Elmefuttatás 

Liszt Ferencz 
„Czigányokrólt irt könyve felett. 

IRÁ 

BRASSAI SAMUEL. 
Ára füzve 72 kr o. ért. 

Ugyanott kapható: 

TÖREDÉKEK 

GRÓF SZÉCHENYI ISTVÁN 
fenmaradt kéziratából. 

Aözli 
TÖRÖK JÁNOS. 

BUDÁPESTI SZEMLI. 
Szerkeszti és kiadja 

CSENGERY ANTAL 
3-dtk évfolyam. 10 füzet ára 10 ujforint. 

ÚTAZÁSI EMLÉKEK. 
Irta 

oRMÓS ZSIGMOND. 

Első kötet megjelent. Tar talma: Bécs- és kör- 
nyékének alapos ismertelése, történeti vázlatok- 

tkal; ára 1 frt 50 kr. 

Dr. Kletzinsky V. m. k. alinspectora. A második kötet sajtó alatt van. 
— 

AZ Ev. REF, FÖTANODA KÖNYVNTOMDÁJA. (Belaő farkaeutcsa 74 sz) 


